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See the notice on TED website

173411-2026 - Състезателна процедура
Полша – Строителни конструкции и материали; помощни строителни материали (без 
електрически апарати) – Ogłoszenie ustanawiające dynamiczny system zakupów na dostawy 
materiałów do konserwacji i remontów
OJ S 50/2026 12/03/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим - Обявление за промяна
Доставки

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Politechnika Warszawska
Електронна поща: dorota.sochacka@pw.edu.pl
Правна категория на купувача: Публичноправна организация
Дейност на възлагащия орган: Образование

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Ogłoszenie ustanawiające dynamiczny system zakupów na dostawy materiałów do 
konserwacji i remontów
Описание: Dynamiczny system zakupów na dostawy materiałów do konserwacji i remontów w 
podziale na cztery kategorie
Идентификатор на процедурата: 773d385a-820d-4fd3-b80c-280ab58aa4f2
Вътрешен идентификатор: DSZ.D.DS.5.2024
Вид процедура: Друга многоетапна процедура
Основни характеристики на процедурата: Dynamiczny system zakupów dzieli się na dwa 
etapy: 1. Etap pierwszy - w drodze publicznego ogłoszenia o zamówieniu zamawiający wzywa 
zainteresowanych wykonawców do złożenia wniosków o dopuszczenie do udziału w 
dynamicznym systemie zakupów. Zamawiający w pkt. 5.1.12 wyznaczył termin składania 
wniosków. Równocześnie Zamawiający informuje, że wnioski o dopuszczenie do udziału w 
DSZ można składać w całym okresie ważności DSZ. 2. Etap drugi - dopuszczeni do udziału w 
DSZ Wykonawcy będą zapraszani do składania ofert.

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 44000000 Строителни конструкции и материали; помощни 
строителни материали (без електрически апарати)
Допълнителна класификация (cpv): 31000000 Електрически машини, уреди, оборудване 
и консумативи; осветление

2.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша

2.1.3.  Стойност
Прогнозна стойност, без да се включва ДДС: 1 200 000,00 PLN

2.1.4.  Обща информация

https://ted.europa.eu/bg/notice/-/detail/173411-2026
mailto:dorota.sochacka@pw.edu.pl
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Допълнителна информация: Ogłoszenie o zamówienie ustanawia Dynamiczny System 
Zakupów
Правно основание: 
Директива 2014/24/ЕС
art. 316 ustawy z dnia 11 września 2019 roku Prawo zamówień publicznych - Dynamiczny 
system zakupów to ograniczony w czasie elektroniczny proces udzielania zamówień.

2.1.5.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Максимален брой обособени позиции, за които един оферент може да подаде оферти: 4

2.1.6.  Основания за изключване
Източници на основанията за изключване: Уведомление
Администриране на активите от ликвидатор: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona zarządzania aktywami wykonawcy 
przez likwidatora lub sąd.
Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp. Podstawa wykluczenia szczegółowo 
opisana w 5 Specyfikacji warunków zamówienia dostępnej na stronie prowadzonego 
postępowania.
Прекратена стопанска дейност: Postawa wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp. Szczegółowo opisana w 5 Specyfikacji warunków zamówienia dostępnej na 
stronie prowadzonego postępowania.
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w jakim 
dotyczy ona w podobnej sytuacji jak określone art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, wynikającej z 
podobnej procedury, przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. 
Szczegółowo opisana w rozdziale 5 Specyfikacji warunków zamówienia dostępnej na stronie 
prowadzonego postępowania.
Корупция: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228-230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 
lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych. 
Szczegółowo opisana w rozdziale 5 Specyfikacji warunków zamówienia dostępnej na stronie 
prowadzonego postępowania.
Измами: Podstawa wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w 
odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, jak również 
przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1lit. g) ustawy. Szczegółowo 
opisana w rozdziale 5 Specyfikacji warunków zamówienia dostępnej na stronie prowadzonego 
postępowania.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Podstawy wykluczenia 
wskazane w: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt2 ustawy Pzp - art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 
ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały ukarane za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769). Szczegółowo opisana w rozdziale 5 
Specyfikacji warunków zamówienia dostępnej na stronie prowadzonego postępowania.
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Неплатежоспособност: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
w zakresie w jakim dotyczy ona do otwarcia likwidacji wykonawcy.Szczegółowo opisana w 
rozdziale 5 Specyfikacji warunków zamówienia dostępnej na stronie prowadzonego 
postępowania.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Podstawy wykluczenia, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 
pkt 1 ustawy Pzp w zakresie w jakim dotyczą one opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne.Podstawa wykluczenia szczegółowo opisana w 5 Specyfikacji 
warunków zamówienia dostępnej na stronie prowadzonego postępowania.
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Dotyczy art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp i art.108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp Podstawa wykluczenia szczegółowo opisana w 5 Specyfikacji warunków 
zamówienia dostępnej na stronie prowadzonego postępowania. Zamawiający wykluczy 
dodatkowo z postępowania o udzielenie zamówienia wykonawcę w stosunku do którego 
zachodzą okoliczności, o których mowa w: 1) art. 5k ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) nr 833
/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami 
Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, 2) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. 
o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp. Podstawa wykluczenia 
szczegółowo opisana w 5 Specyfikacji warunków zamówienia dostępnej na stronie 
prowadzonego postępowania.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Podstawa wykluczenia wskazana w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy 
małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
- o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew 
przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 
189a Kodeksu karnego. Podstawa wykluczenia szczegółowo opisana w 5 Specyfikacji 
warunków zamówienia dostępnej na stronie prowadzonego postępowania.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Przesłanka wykluczenia wskazaną w 
art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 
165a Kodeksu karnego. Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp w odniesieniu do przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego. 
Podstawa wykluczenia szczegółowo opisana w 5 Specyfikacji warunków zamówienia 
dostępnej na stronie prowadzonego postępowania.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Przesłanka wykluczenia wskazana w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, która 
dotyczy przestępstwa przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością 
terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o których mowa w art. 115 
par. 20 Kodeksu karnego. Podstawa wykluczenia szczegółowo opisana w 5 Specyfikacji 
warunków zamówienia dostępnej na stronie prowadzonego postępowania.
Участие в престъпна организация: Przesłanka wykluczenia określona w art. 108 ust. 1 pkt 1 
i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego. 
Podstawa wykluczenia szczegółowo opisana w 5 Specyfikacji warunków zamówienia 
dostępnej na stronie prowadzonego postępowania.
Споразумение с кредиторите: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, w zakresie w jakim dotyczy ona układu z wierzycielami. Podstawa wykluczenia 
szczegółowo opisana w 5 Specyfikacji warunków zamówienia dostępnej na stronie 
prowadzonego postępowania.
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Банкрут: Przesłanka wykluczenia określona w art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, w zakresie w 
jakim dotyczy ona ogłoszenia upadłości. Podstawa wykluczenia szczegółowo opisana w 5 
Specyfikacji warunków zamówienia dostępnej na stronie prowadzonego postępowania.
Тежко професионално нарушение: Podstawa wykluczenia, o której mowa w art. 109 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp. Podstawa wykluczenia szczegółowo opisana w 5 Specyfikacji warunków 
zamówienia dostępnej na stronie prowadzonego postępowania.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Podstawy wykluczenia, 
o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp w 
zakresie w jakim dotyczą one opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne.
Podstawa wykluczenia szczegółowo opisana w 5 Specyfikacji warunków zamówienia 
dostępnej na stronie prowadzonego postępowania.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0001
Заглавие: Materiały budowlane
Описание: Materiały budowlane. Więcej informacji znajduje się w rozdziale 3 pkt 3.1 SWZ
Вътрешен идентификатор: Kategoria 1

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 44000000 Строителни конструкции и материали; помощни 
строителни материали (без електрически апарати)

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 48 Месеци

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки
Информация за втория етап на двуетапна процедура: 
Минимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 1

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: cena 60-100%
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Termin realizacji 0-40%
Критерий: 
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Вид: Качество
Описание: Gwarancja 0-40%
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Jakość 0-40%
Описание на метода, който трябва да се използва, ако претеглянето не може да бъде 
изразено по критерии: Kryteria zostaną doprecyzowane w zaproszeniu do składania ofert.

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://platformazakupowa.pl
/transakcja/897921

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Варианти: Забранено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 19/04/2024 11:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Динамична система за покупки, която може да бъде използвана само от купувачите, 
посочени в това обявление

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Urząd Zamówień 
Publicznych
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie mowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do 
tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 3. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
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wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 4. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej (art. 508 
ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp). 5. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. elektronicznej (art. 514 
ust. 2 ustawy Pzp). 6. Terminy wniesienia odwołania określone są w art. 515 ustawy Pzp. W 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: 1) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; albo 2) w terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób niż określony w ppkt. 1). 7. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie : 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 8. Odwołanie w przypadkach 
innych niż wyżej określone w pkt 6 i 7 wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto 
lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 9. Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 10. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. 11. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu 
zamówień publicznych. 12. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 – Prawo pocztowe, jest równoznaczne 
z jej wniesieniem.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Politechnika Warszawska
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Urząd Zamówień Publicznych
Организация, която получава заявленията за участие: Politechnika Warszawska
Организация, която обработва офертите: Politechnika Warszawska

5.1.  Обособена позиция: LOT-0002
Заглавие: Materiały elektryczne
Описание: Materiały elektryczne. Więcej informacji znajduje się w rozdziale 3 pkt 3.2 SWZ
Вътрешен идентификатор: Kategoria 2

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
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Основна класификация (cpv): 31000000 Електрически машини, уреди, оборудване и 
консумативи; осветление

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 48 Месеци

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки
Информация за втория етап на двуетапна процедура: 
Минимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 1

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Cena 60-100%
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Termin realizacji 0-40%
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Gwarancja 0-40%
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Jakość 0-40%
Описание на метода, който трябва да се използва, ако претеглянето не може да бъде 
изразено по критерии: Kryteria zostaną doprecyzowane w zaproszeniu do składania ofert.

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://platformazakupowa.pl
/transakcja/897921

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено

https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
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Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Варианти: Забранено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 19/04/2024 11:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Динамична система за покупки, която може да бъде използвана само от купувачите, 
посочени в това обявление

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Urząd Zamówień 
Publicznych
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie mowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do 
tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 3. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 4. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej (art. 508 
ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp). 5. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. elektronicznej (art. 514 
ust. 2 ustawy Pzp). 6. Terminy wniesienia odwołania określone są w art. 515 ustawy Pzp. W 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: 1) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; albo 2) w terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób niż określony w ppkt. 1). 7. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie : 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 8. Odwołanie w przypadkach 
innych niż wyżej określone w pkt 6 i 7 wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto 
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lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 9. Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 10. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. 11. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu 
zamówień publicznych. 12. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 – Prawo pocztowe, jest równoznaczne 
z jej wniesieniem.
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Urząd Zamówień Publicznych
Организация, която получава заявленията за участие: Politechnika Warszawska
Организация, която обработва офертите: Politechnika Warszawska

5.1.  Обособена позиция: LOT-0003
Заглавие: Materiały hydrauliczne i sanitarne
Описание: Materiały hydrauliczne i sanitarne. Więcej informacji znajduje się w rozdziale 3 pkt 
3.3. SWZ.
Вътрешен идентификатор: Kategoria 3

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 44000000 Строителни конструкции и материали; помощни 
строителни материали (без електрически апарати)

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 48 Месеци

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки
Информация за втория етап на двуетапна процедура: 
Минимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 1
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5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Cena 60-100%
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Termin realizacji 0-40%
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Gwarancja 0-40%
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Jakość 0-40%
Описание на метода, който трябва да се използва, ако претеглянето не може да бъде 
изразено по критерии: Kryteria zostaną doprecyzowane w zaproszeniu do składania ofert.

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://platformazakupowa.pl
/transakcja/897921

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Варианти: Забранено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 19/04/2024 11:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Динамична система за покупки, която може да бъде използвана само от купувачите, 
посочени в това обявление

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Urząd Zamówień 
Publicznych

https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
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Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie mowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do 
tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 3. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 4. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej (art. 508 
ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp). 5. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. elektronicznej (art. 514 
ust. 2 ustawy Pzp). 6. Terminy wniesienia odwołania określone są w art. 515 ustawy Pzp. W 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: 1) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; albo 2) w terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób niż określony w ppkt. 1). 7. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie : 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 8. Odwołanie w przypadkach 
innych niż wyżej określone w pkt 6 i 7 wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto 
lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 9. Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 10. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. 11. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu 
zamówień publicznych. 12. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 – Prawo pocztowe, jest równoznaczne 
z jej wniesieniem.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Politechnika Warszawska
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Urząd Zamówień Publicznych
Организация, която получава заявленията за участие: Politechnika Warszawska
Организация, която обработва офертите: Politechnika Warszawska
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5.1.  Обособена позиция: LOT-0004
Заглавие: Podłogi drewniane, panele podłogowe i wykładziny dywanowe
Описание: Podłogi drewniane, panele podłogowe i wykładziny dywanowe. Więcej informacji 
znajduje się w rozdziale 3 pkt 3.4 SWZ.
Вътрешен идентификатор: Kategoria 4

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Доставки
Основна класификация (cpv): 44112200 Подови покрития

5.1.2.  Място на изпълнение
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша

5.1.3.  Очаквана продължителност
Срок: 48 Месеци

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: не
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки
Информация за втория етап на двуетапна процедура: 
Минимален брой кандидати, които да бъдат поканени за втория етап на процедурата: 1

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Cena 60-100%
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Termin realizacji 0-40%
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Gwarancja 0-40%
Критерий: 
Вид: Качество
Описание: Jakość 0-40%
Описание на метода, който трябва да се използва, ако претеглянето не може да бъде 
изразено по критерии: Kryteria zostaną doprecyzowane w zaproszeniu do składania ofert.

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Езици, на които документацията за обществената поръчка е официално достъпна: 
полски
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://platformazakupowa.pl
/transakcja/897921

https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
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5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: полски
Електронен каталог: Забранено
Изисква се усъвършенстван или квалифициран електронен подпис или печат (съгласно 
определенията в Регламент (ЕС) № 910/2014)
Варианти: Забранено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 19/04/2024 11:00:00 (UTC+02:00) 
източноевропейско време, централноевропейско лятно време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Електронно фактуриране: Разрешено
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Динамична система за покупки, която може да бъде използвана само от купувачите, 
посочени в това обявление

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Urząd Zamówień 
Publicznych
Информация за крайните срокове за преразглеждане: 1. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie mowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie 
zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do 
tego obowiązany. 2. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. 3. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 4. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej (art. 508 
ust. 1 i ust. 2 ustawy Pzp). 5. Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. elektronicznej (art. 514 
ust. 2 ustawy Pzp). 6. Terminy wniesienia odwołania określone są w art. 515 ustawy Pzp. W 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: 1) 
10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; albo 2) w terminie 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/897921
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zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
inny sposób niż określony w ppkt. 1). 7. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie : 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 8. Odwołanie w przypadkach 
innych niż wyżej określone w pkt 6 i 7 wnosi się w terminie: 10 dni od dnia, w którym powzięto 
lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 9. Jeżeli Zamawiający nie opublikował ogłoszenia o zamiarze 
zawarcia umowy lub mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o 
wyborze oferty najkorzystniejszej odwołanie wnosi się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od 
dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 
2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 10. Na orzeczenie 
Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego 
przysługuje skarga do sądu. 11. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu 
zamówień publicznych. 12. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby w terminie 14 
dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora 
wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23.11.2012 – Prawo pocztowe, jest równoznaczne 
z jej wniesieniem.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Politechnika Warszawska
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Urząd Zamówień Publicznych
Организация, която получава заявленията за участие: Politechnika Warszawska
Организация, която обработва офертите: Politechnika Warszawska

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Politechnika Warszawska
Регистрационен номер: 5250005834
Отдел: Dział Logistyki i Zakupów
Пощенски адрес: Plac Politechniki 1
Град: Warszawa
Пощенски код: 00-661
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Звено за контакт: Dział Logistyki i Zakupów
Електронна поща: dorota.sochacka@pw.edu.pl
Телефон: +48 22 234 62 21
Интернет адрес: https://www.pw.edu.pl/
Крайна точка за обмен на информация (URL): https://www.bip.pw.edu.pl/content/view/full
/315
Профил на купувача: https://platformazakupowa.pl/pn/pw_edu
Роли на тази организация: 
Купувач
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане

mailto:dorota.sochacka@pw.edu.pl
https://www.pw.edu.pl/
https://www.bip.pw.edu.pl/content/view/full/315
https://www.bip.pw.edu.pl/content/view/full/315
https://platformazakupowa.pl/pn/pw_edu
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Организация, която получава заявленията за участие
Организация, която обработва офертите

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Urząd Zamówień Publicznych
Регистрационен номер: 5262239325
Отдел: Krajowa Izba Odwoławcza - Departament Odwołań
Пощенски адрес: ul. Postepu 17A
Град: Warszawa
Пощенски код: 02-676
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Държава: Полша
Звено за контакт: Krajowa Izba Odwoławcza - Departament Odwołań
Електронна поща: odwolania@uzp.gov.pl
Телефон: +48 224587801
Интернет адрес: https://www.gov.pl.web/uzp
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)

8.1.  ORG-0000
Официално наименование: Publications Office of the European Union
Регистрационен номер: PUBL
Град: Luxembourg
Пощенски код: 2417
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Luxembourg (LU000)
Държава: Люксембург
Електронна поща: ted@publications.europa.eu
Телефон: +352 29291
Интернет адрес: https://op.europa.eu
Роли на тази организация: 
TED eSender

10. Промяна

Версия на предишното обявление, което трябва да бъде променено
: 
169932-2024
Основна причина за промяната
: 
Актуализирана информация
Описание
: 
Zmiana terminu obowiązywania dynamicznego systemu zakupów

10.1.  Промяна
Идентификатор на раздела: LOT-0001
Идентификатор на раздела: LOT-0003
Идентификатор на раздела: LOT-0002
Идентификатор на раздела: LOT-0004

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl.web/uzp
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Описание на промените: pkt 5.1.3 ogłoszenia BYŁO: Okres obowiązywania: 24 Miesiąc; 
JEST: Okres obowiązywania: 48 Miesiąc. pkt 5.1.15 Techniki BYŁO: Informacje o 
dynamicznym systemie zakupów: Dynamiczny system zakupów, do wykorzystania również 
przez nabywców niewymienionych w danym ogłoszeniu; JEST: Dynamiczny system zakupów, 
do wykorzystania wyłącznie przez nabywców wymienionych w danym ogłoszeniu

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 41bd7214-3c1e-44b7-9fd7-4cdcdb12262f  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 16
Дата на изпращане на известието: 11/03/2026 08:21:25 (UTC+00:00) западноевропейско 
време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: полски
Номер на публикуване на обявлението: 173411-2026
Номер на броя на ОВ S: 50/2026
Дата на публикуване: 12/03/2026
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